
 

© The authors  Publisher: University of Qom 

An Analysis and Critique of Shiite and Sunni Exegetes in 
the Explanation of Verse Sixteen of the al-Isrāʾ Chapter 

Mahdi Kamran   |   Kazim Qazizadeh   |   Kavous Rouhi Barandagh   |   Nusrat Nilsaz 

Received: 2022 Nov 27  |   Recieved in revised form: 2022 Sep 24   |   Accepted: 2022 Nov 4   |   Published: 2023 Jun 22 

Abstract 
Verses related to divine will are among the most thought provoking-verses of the Holy 
Quran and which have always been debated by the exegetes. Verse sixteen of the al-Isrāʾ 
Chapter, “And when We desire to destroy a town We command its affluent ones [to obey 
Allah]. But they commit transgression in it, and so the word becomes due against it, and 
We destroy it utterly” (Qarai translation), is among one of the difficult verses due to the 
question of God’s will to punish before the people deserve it and the referent of “we 
command.” Exegetes have made many efforts to eliminate the conflict of this verse with 
other verses and proofs and that has resulted in different views. However, the lack of a 
singular conclusion shows that this issue has not been resolved. 
We have strived in this paper, using an analytic-comparative approach in the range of Shiite 
and Sunni exegeses, to answer the following questions regarding the abovementioned verse: 
Based on the apparent words of the verse, how is the will to punish before a sin is committed 
justifiable? Is the referent of “we command” in the phrase “We command its affluent ones 
[to obey Allah]. But they commit transgression” transgression or obedience? Studies show 
that the will to punish is due to their previous sins not the sin that has been mentioned in the 
verse and “we command” refers to an existential command and thus, command has been 
used in its real meaning and its referent is transgressionc. 

Keywords: verse sixteen of the al-Isrāʾ Chapter, existential will, existential command, 
legislative will, legislative command, comparative exegesis.  
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 چکیده

 ه هنااجه  آید به ش  ناج وی قرآن  ریم   برانگیز   و  آیا    ابجنله   ااهی، و وش  یک   اجا ه آیا  ورباط به  

نا و*هرْفَیها فَاَسَ ا*اا  اور وَ إِتا َ جَْ نا َ نْ ن*هْلکَِ قرَْیَۀً  : » ات راء  ت اجه   ش انز هم   آیه   ات ک    وح  بحث واس ران با ه 

  ت  ای   اب   تذاب  اجا ه   ش  بهه   ت  بب   به    ه   ات  ک   آیا    این   ابجنله   فیها فَحَق  تَلَیْهَا ااْاَاْل* فَدَو رْناها َ دْویراً« 

  برای   واس ران    ات ک  گرفهه   قراج  وش ک    آیا    بوره    ج   ، "اورنا "بندگان و وهعلق   ات هحااق   اب   قب    وداوند 

  او ا   ات   ک   ش   ده  ونههی  وخهلای   آجاء   ب ه     ه  ان د ننا ه   بی ا ی    لاش ،  یگر   ا ا ه   و  آی ا    ب ا   آن   ع اجض  جفع 

    اج    وس اه   نشدن   ح    اب   نشان   ، واحد   نهیمه   فادان 

 ها ورتش   این   به   ، تنی   و   شیعه   ااتیر    اونه    ج   طبیای  -  حلیلی  جویکر    با    ا   اتک   شده    لاش   واااه   این    ج 

تذاب قب  اب اج کاب وعص  یک َّگانه قاب    بر ات  اس ظاهر آیه، اجا ه :  ش  ا     ا ه  وات  لا   فاق   آیه   جباجه 

  اتک؟   یا   اتک   فسق   ، "فاسااا   وهرفیها  نا اور "  جنله    ج "   نا اور "   وهعلق    اجیه اتک؟ آیا 

هی  ه  ج آیه ت ر  هد  ه اجا ه تذاب  ج آیه به ت بب گناهان وهاد  آنان ات ک نه گنا ها نش ان وی برجت ی   

  اججفهه و وهعلق آن فسق اتک  ، اور  کاینی اتک و اذا اور  ج وعنای حایای به "اورنا   "اب  شده و ونااج 

 ، ی ع ی اور  ش ر   ، ی ع ی اجا ه  ش ر  ، ی ن ی اور  کا  ، ی ن ی ش انز هم ت اجه ات راء، اجا ه  کا   ه ی آ :   واژگان کلیدی 

    ی ا ی  طب   ر ی  اس 
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 مقدمه

  برانگیزاب واض  اتا  بحث   ی ک ی  ، انس  ان   ی اج ی به افعال اوه   ااهی   اجا ه و    ک ی اج باط وش     ک ی ا ی   

 کی وش    ک ی جا به وا  جلب  ر ه ات ک  تناو   ی ات لاو   ش نندان  ان اب   ی اج ی  ه  اجه بس  ات ک 

   ااندوی  گر، ی    ی اواج اب ت ا  ا ن انس ان  ج انما     اجا ه و    اج ی و قای  ش دن به اوه   یی اب ت ا   ااهی 

وجا   اج   ه ش  نال و   ز ی ن  ی گر ی    ک ی وش     ، ااهی  ک ی وش      ناج  اکر باش  د  ه  ج  ن ی واجب ا 

 ه    ی ا  ی آ  ان ی و   ی  ناقض ظاهر   ، بین  جاین ننا ه ات   ک     اج ودش   ه جا   ااهی  ک ی وش      ک ی  تناو 

، بر  جا ثابک  ر ه   اج ی  ج افعااش  ان، اوه   ها انس  ان  ی  ه برا   ی ا  ی و آ   ااهی   ک ی وش     ک ی تناو  گر بیان 

این آیا  ات ک    ابجنله   ات راء ش انز هم ت اجه  آیه  افزو  ات ک    ابویش بیش بحث    های ویچیدگی 

 آیه ه وح   عاجض آجاء بین واس ران وذاهب گاناگان قراج گرفهه ات ک  بر اش ک ظاهری اب 

و   اجا ه تذاب  ر ه  ها آن برای  بندگان،   ااهی ات   هحااق تذاب   این ات   ک  ه وداوند قب  اب 

 وؤیدجا  آیه بروی اب واس  ران این   ت  ک  به هنین جهک، ناش  ی قای  نش  ده ا انس  ان   اجا ه برای 

واس   ران اواویه و وعهزای با  اجه به وبانی  لاوی    ، اب ت   ای  یگر اند    انس   هه وذهب وایش  

تذاب اب ت  ای ودا جا وطلق   اجا ه و     انند وی تذاب قب  اب ات  هحااق آن جا قبی     اجا ه وا ،  

   ند  ان وی بلکه واید به اتهحااق بندگان    انند نی ن 

و ل ا أ ُنلا أن نهملک ق یل  ام نلا َّ ااش با این ات   ک   ه و دا  ج آی ه *   اب  یگر وس   ای     
   ندوی  فس ق  به   اور  جا   وهرفین  وداوند   ر ه ات ک؟ آیا   اور به َّه َّیزی    *، م  نیها نفسللقوا نیها 

 صااحه؟  اتنال  ا ن   انما    و    اتک  به  اور   یا   شا  وی   بر اشک  آیه   ظاهر  اب   ه    اج هنان 

  تی    ب ه    ر تنیق   ناری   و   آی ه   ویراوان    اس   یری   ه ای  ی دگ اه   ب ه   ج انب ه هن ه   نگ اهی   ب ا 

  شانز هم  آیه   باجه  ج   ای جداگانه   وهوهش   جتید    ری  قیق   قضاو    به    اان وی  واسران،   شده ان ی ب 

  و    بیر    ش  اف،    اات  یر   وص  اص  اً   اس  یری   های  هاب   ج    ات  ک   نش  ده   انما    ات  راء  ت  اجه 
  هاآن   ج  حاض ر   وهوهش   جاوعیک  وای   ، ش ده  بحث  آیه   این  واج    ج   ورا نده    اج به   اابیان ومنع 

  و   فهم   ج   اتراب   و   اضا    ش نات ی   واها      ثیر   جهک  به   بحث،  به  وجو   اب   ویش    ش ا  نی ن   یده 

   شا    ور اوهه   وباحث  این  به   اتک  تب   ، آیه  قرایک  بر    اسیری  نگرش  ناع     ثیر  و  آیه    اسیر 
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 . مفاهیم نظری پژوهش1
 امر  -1-1

وطرح    اور گان اگانی  جب اجه اص     وعن ایی و ا ه    ه ای  ی دگ اه   ، اض ک ش   ن ات   ان بزجگ ترب 

 به ونظ اص  وعنایی اشاجه  ر ه اتک:   باجه  جاین   ابن فاجس اند  ر ه 

  اج؛ - 

 فروان؛  - 

 فراوانی و بر ک؛  - 

 نشانه و تلاوک؛  - 

 (  137ص  ، 1    ا،  ابن فاجس، بی  عمب ) شگاهی و   - 

فراهیدی،  )  اند حال، فراهیدی و جاغب فا   و وعنای اول جا برای این وا ه برش نر ه بااین 

اور  بین باید  اجه  اش  ک  ه  (   جاین 88، ص  1412؛ جاغب اص  اهانی،  297، ص 8  ،  1409

 ااهی  اجای  و وعنا اتک: 

ص  اج   هرگاه وداوند واات  هاج  حاق َّیزی باش  د، اگر آن جا به   اا ( اور  ش  ریعی: 

رو ان ب ه بن دگ ان وا  اتلا   ن د   ا آن ان ب ا اجا ه وایش آن جا وحاق ت   ابن د، این فرو ان، اور  ف 

 گیر    شریعی وداتک  این اور، به تن  اوهیاجی واجا ا  وخهاج  علق وی 

اگر وداوند َّیزی جا وس  هایناً ایما   ند و اجا ه بندگان  وااهی  ج  حاق    ب( اور  کاینی: 

نیس  ک  ج اور  کاینی اوکان وخاااک وطرح   ا ، اور  کاینی ااهی ات  ک آن نداش  هه باش  د، این ایم 

 ( 395ص    ، 1   ،  1389صندی آولی، )  برولاف اور  شریعی  ه وخاااک جاه  اج   

 اراده  -2-1
ان د: اجا ه ب ه ب ه وعن ای آو دن، جفهن و وطن ن نبا ن ات   ک و تلن ای اض ک گاه ه   "جو   "اب    اجا ه 

، ص 3  ،  1408ابن ونااج،  ات  ک ) وعنای واات  ک و وش  یک ات  ک و اا  آن  ج اص    واو 

 ج  "  ه ی وش  "(  هنچنین ااظ  275، ص      1972؛ بوخش ری،  257، ص  1352  ؛ فیروبآبا ی 191

 نید وگر آنچه جا و ش نا اجا ه ننی "*؛  ن یالا  الم  و ما تالاؤون للا أ قرآن و ت نک آوده ات ک: * 

ه ا  ان د آن   ه بروی گاه ه  اجی   ااظ اجا ه و وش   ی ک وعن ای نز یکی  اجن د ب ه " ن د  و دا اجا ه  

 آوج ه اتک:   ونها  ااسنه اانبایه وعنا هسهند  ابن  ینیه  ج هم 
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 ( 266ص ،  1   ،     1989ابن  ینیه،  )   گاهی ونااج اب اجا ه وشیک اتک«  »   

 و باب باید تنایک  اشک  ه اجا ه ااهی  و ناع اتک:   

وعنا با وش یک تاوه ات ک  وداوند با این اجا ه، اش یاء جا اا ( اجا ه  کاینی: این اجا ه هم 

شا  و شا : هر آنچه ودا بخااهد وی اجا ه گاهه وی  اب تد  به وجا  آوج ه اتک و  جباجه این 

   ،     1991ی، ن ی تااج   نک  اتک ) ش ا   وس هر آنچه جا وااتهه، ولق ننا ه آنچه نخااهد ننی 

یابد (   ج این ناع اجا ه وماای برای تصیان  سی نیسک و  ج هیچ حااهی  ضییر ننی 156ص    ، 1

 ( 290 ص ، ق   1421اامزایری،  )  و نشانه اااهیک الل اتک  
اجا ه وداوند به افعال واجب، وسهحب، حرا  یا وکروه اجا ه  شریعی   ب( اجا ه  شریعی: 

 ند، اجا ه  ش ا   بر این ات اس، وقهی وداوند  کلیای وجابی جا برای انس ان وض ع وی ناویده وی 

 ند، اجا ه  ش ریعی   ش ریعی فروا ه  ه تنلی انما  ش ا  و بوانی  ه  کلیای حرا  جا وض ع وی 

ا ه   ه آن تن   انم ا  نش   ا   وجاب، ات   هحب اب، حرو ک و  راه ک، اب اجا ه  ش   ریعی  فرو 

 ( 253ص ،  2  ،  1388تعیدی وهر، )   گیر   وداوند شک  وی 

 ترف  -3-1 
 نعنک او  به   ه    س ی   یعنى   ات ک؛   ثرو نند  به وعنا   "وهرف "  نعنک و   ج   ات ع   یعنى "   رف " 

  اص اهانی،  جاغب ات ک )  ت ر ش ى   و    ضیان  ت بب  ص اج  نبا  اینان،   ج  آن   و  ش ده   ا ه  بیا  

  ق دج نن د  و   ثرو نن د     ه   آی د وی    ت   ک   ب ه   قرآن    ج   آن     اجبر    وااج    اب     ( 166ص    ، 1412

 اتک   ورا    تر ش 

 ااو  بین وهرف و ونعم  ج این ات   ک  ه ونعم  س   ی ات   ک  ه به او نعنک وا ی یا 

نعنک  هنده  اجه  ند یا اب او  ند  ه به  وعنای،  او  یا ناق   ا ه ش  ده باش  د و فرقی ننی 

وج ش  ده و اب نعنک  هنده  های وا ی غا ه غاف  باش  د وای وهرف  س  ی ات  ک  ه  ج نعنک 

 ( 385ص  ، 1     غاف  گشهه اتک  )وصطاای، 

 فسق  -4-1 
   ص ری به  ش د    واج   وا    غلاف  اب  وروا   ؛ یعنی « قش رها  تن   اار  بۀ  فس اک : » اند گاهه  اضک   اه  

  آوده:   ابلیس   جباج     ه َّنان  اتک؛  حق  اب   و به وعنای ورو   جیشه  هنین  اب  شرتى   فسق   جاغب، 

قَ  الْلِا ه  مَِ    کانَ *    واج   ودایش    ت هاج  اب   و  با    جن  اب  او "   یعنى   (؛ 50*) ه / َ به ِ   ام    عَْ    نَفَسلَ
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  وجه تلى   ء ش ى   اب   ء ش ى  فس ق: ورو    (  636ص    ، 1412)جاغب اص اهانی، "نکر    ا اتک   و  ش د 

 ( 473ص   ، 2     ، 1404فاجس، ابن  )  اتک    اااسا  

 سوره اسراء 16آراء مفسران فریقین درباره چگونگی اراده عذاب در آیه  .2

ش ایم این ات ک  ه   رین وس ایلی  ه  ج آیه ش انز هم ت اجه ات راء با آن وااجه وی یکی اب وهم 

نا  لِ ا  وَ *  بر ات اس ظاهر آیه  ُْ  َ
َ
نْ   أ

َ
هْمِكَ  أ ْ َ نیها  ام نا  قَْ یَةذ  ن  وا   م  ق  ْ ناها الْقَوْل    عَمَیْهَا  نَفَقَّ  نیها  نَفَسلَ   نَدَمَّ

ات ک؟ واس ران  ج   ر ه  تذاب   اجا ه  ها آن  برای   *، آیا وداوند قب  اب اج کاب وعص یک، تَدْمی اذ 

های وخهلای  اجند   ج این بخش به  بیین آجاء واس ران فریاین   بیین این قس نک اب آیه  یدگاه 

 ور ابیم: وی 

 ی مفسران اهل سنتهادیدگاه  -1-2

 وجود تقدیم و تأخیر در آیه  الف( 

 و نعصلوا   بالطاعة   ق یة   م  نی   ام نا   ل ا »    هس هند  آیه   ج     ویر   و    ادیم  به  قای   واس ران،  اب   بروی 
 ه اآن   و    ر یم     ات ک   ب ه   اور   جا   وهرفین   و ا     ه هنگ اوی   یعنی   «؛ لهلاکهم   أ ُنلا   العقلاف   اسللل فقوا 

    نیم   هلاک  جا  ها آن    ه    نیم وی   اجا ه   وا   نشدند   هدایک   وسهایم  جاه  به  و    ر ند   وخاااک 

 : گاید وی   وی   اتک   ناریه  این    رفداجان  وعدو   اب   تاشاج  ابن 

  َّنین   وعنا    جواقع  ات  ک    ش  ده  تط    "   سللولا  ن ع   ح ی "  جنله   به   "  ها ی م  ن   ام نا "جنله » 

  به   اور  جا  ها آن   و   بارت هیم   جت اای   ها آن  ت ای به    ه این    ا    نیم ننی  تذاب  جا  قاوی   هرگز   وا :  ش ا  وی 

نیکون أ لللل نظم الکلام    نیم: وی  جا   ه ا آن   هلا  ک   اجا ه  وس    نن د   ت   رویچی   ه ا آن   و    نیم     ات ک 
لسان ال سول نیفسقوا ع    و ما ک ا معذبی  ح ی ن ع   سولا و نام  م  نء ق یة بما نام هم ب  عمی : هکذا 

نا لهلاکهم ام نا نیفق عمیهم الوعید ن همکهم ل ا    ( 44ص  ،  14     ، 1420ابن تاشاج،  )   «  أُ 
  این   برای   ش اهدی    ااند وی    ه  اند  ر ه   ات هنا    قرآن   آیا   بروی  به  ناریه   این    رفداجان   

 : باشد     وی  

هَا  یا *  -  ی 
َ
ذِیَ   أ وا  الَّ مْ  لِ ا  آمَ   مْ   لاةِ   لِلَی   ق  وا   الصلللَّ م  مْ   نَاْ سلللِ وهَک  ج  مْ  وَ   و  یْدِیَک 

َ
  این   ج     ( 6  واید / )   * أ

   ه جحاای  ات ک؛   آوده  ص اج   و   ت ک    هاج    آن  اب  بعد   و  ش ده  ت ر  نناب  به  قیا    ابهدا  آیه، 

 باید  جتک  وعنای   بر اشک   برای   بنابراین   شایم؛   نناب  واج    تپس  شا   حاص     هاج    باید  ابهدا 

   شایم     ویر  و    ادیم  به  قای  
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ْ َ   لِ ا   وَ *  -  قَمَْ    نِیهِمْ  ک 
َ
م   نَس لاةَ  لَه  مْ   الصللَّ مْ  طائِفَةٌ  نَمَْ ق   نیز   این آیه جا ( 102نس  اء/ )  * مَعَكَ   مِْ ه 

   اتک   ا ه  جا     ویر   و    ادیم  آن   ج  گاک  ه   و   ر     وی   بات  آیه   وش    باید 

 ب( وجود امری مقدر در آیه

  و   ات ک  قریه   ص اک   « و*هْرَفِیها   اورنا »   ه   ات ک   این  ش ده  ت ر  آیه  برای   ه    اجیها ی  اب   یگر   یکی 

 ون  قریۀ   نهلک    ن   ج نا  إتا   و »   ش   ا : وی   َّنین   لا     ا دیر   بن ابراین   نیس   ک؛   «  ج نا  إتا »   جااب 

 إتا  جااب   ص اج   این   ج   (  626ص ،  6  ،  1372) برت ی،  « فیها   فاس ااا   وهرفیها  اورنا   ن ا   ص اهها 

ی*   : بور ت اجه    73 آیه  نایر    ند؛ وی   تاک  وحذوف  آن   بر   ورنا« »  ی وا   نش ده  ت ر    لا    ج    حَ َّ
ها  لِ ا  ِ فَْ   وَ  جاؤ  ها   ن  بْواب 

َ
مْ  قال  وَ   أ ها  لَه  مْ   سَلامٌ   خَزَنَ   مْ   عَمَیْک  وها   طِْ    م  خ  ُْ    * خالِدِیَ    نَا

 ج( وجود مجاز در آیه 

 اند؛ بلکه  ننی * جا اجا ه حایای  و ل ا أ ُنا أن نهمک ق ی  ام نا م  نیها... آااتی، اجا ه  ج آیه * 

اتها ا   اج    ه اجا ه  ج این آی ه ب ه وعن ای نز ی ک ش   دن  علق اجا ه ب ه ت ذاب و هلا  ک قری ه 

(  ه به وعنای نز یک ش  دن اجا ه تذاب  افران  1ظاام ات  ک؛ وانند آیه *  ی اورالل   *)نح / 

 ( 41ص   ، 8  ،  1415آااتی، )  اتک  

 بوخشری نیز اجا ه جا نز یک شدن وعنا  ر ه اتک: 
ام نللاهم»  قمیلللإ  للا  لمهللالهم  م  زمللان  ی ق  لم  قوم و  لهلاك  وقلل   ُنللا  ل ا  و  نللا  ُْ  َ

َ
أ لِ ا  «   وَ 

 (  654ص  ، 2   ،  1407بوخشری، ) 

تناان یکی اب  و قال وحهن    ج آی ه ت ر بیض   اوی نز ی ک ش   دن وق ک ت ذاب جا ب ه 

  ه یکی جا بر  یگری  رجی   هد:  ر ه، بدون این 

هْ »  نْ ن 
َ
نا أ ُْ  َ

َ
مِكَ قَْ یَةذ و ل ا تعمق  ل اُت ا ب هلاك قوم لإنفا  قضللائ ا السللابقإ أو ُنا وق   وَ لِ ا أ

 ( 250ص    3  ،  1418ی، ضاو ی ب  («  المقد  کقولهم  ل ا أ اُ الم یض أن یموع ازُاُ م ض  هدة 

جب ایی  ج جااب  س   انی   ه اجا ه هلا  ک و ت ذاب جا قب   اب ات   هحا اق آن، ج ایز 

 گاید:  انند وی وی 

اجا ه اب جانب وداوند وحال ات   ک و ونااج اب اجا ه، نز یک ش   دن تذاب و این ناع » 

ق یة ام نا   لهلاك   وق   و ل ا ق ف "هلا ک قا  فات  ق ات  ک   جواقع  ادیر آیه َّنین ات  ک: 
و ل ا أ اُ   م  نیها نفسللقوا نیها و هو کقول القائل  ل ا أ اُ الم یض أن یموع ازُاُع ام اضلل  هللدة 



 257   |  شانزدهم سوره اسراء  هی ن نییدر تب ن یقی نراء مفسران فر و نقد  لیتحل
 

http://ptt.qom.ac.ir 

و ال اج  ی ید أن   و لیس الم اُ أن الم یض ی ید أن یموع   اه الصس ان م  کل جهة ال اج  أن یف ق  أت 
 ( 353، ص  3     ، 2009اصاهانی،  )   «  "  هه ا و لنما یع ون أن  سیصی  کذلك نکذا   یف ق  

 د( توجه به معنای حقیقی »اراده«

  قاوی  بخااهد  وداوند   وقهی   یعنی    اججفهه؛ به   حایای  وعنای   ج   اجا ه    ه  ات ک  این   وجه   آورین 

 اججفهه  به  وا ش   حایای   وعنای    ج  اجا ه   صاج   این    ج     ند اور وی   جا  وهرفین   ند،  هلاک   جا 

ات ک  حا م جش نی، اجا ه جا  ج وعنای وا ش به  اج بر ه وای  ج وهعلق اجا ه  ص رف  ر ه 

  ند: و آیه جا َّنین وعنا وی 

 «  ل ا أ ُنا أن نفکم بهلاکها أن نص   بذلک » 

 ه اجا ه  نیم حکم هلا ک  اوج وی، اجا ه به حکم  علق گرفهه ات  ک؛ یعنی هنگاوی به ب 

  ه  ؛ یعنی هنگ اویملان لد ل ا أ اُ الفلاکم الفصللللل بی  الصصلللوم ام  ب قلدیمهم للیل  ؛  ه ا جا ب دهیم آن 

 ( 4179ص ،  6   ، 1439حا م اجا ه  ر  حکم به فص  بدهد  )جشنی، 

 گاید: فخر جابی وی   

 انند َّرا ه ظاهر آیه بر این   ایلی بر ص  حک وذهب وا  وی  »اص  حاب وا این آیه جا   

وش   یک و اجا ه    جواقع  1 تاک  اج   ه وداوند اجا ه  ر ه ابهدایا به آن قریه ض   رج برت   اند  

گیر ؛  بندگان، اج با ی با وش  یک ااهی نداج  و وش  یک ااهی وس  هایناً به افعال بندگان  علق وی 

یفعلل المل  ش   ا  و انن د * ه اب ظ اهر بروی اب آی ا  قران این وطل ب بر اش   ک وی  اج    هن ان 
 (  61*)وایده/ و م  ی ُ الم  ن     نم  تممک ل  م  الم  هیاا ( و * 27*)ابراهیم/ مایاا  

 های مفسران شیعیدیدگاه -2-2

اند   ر ه واس ران ش یعی نیز وانند واس ران اه  ت نک،  ج  اس یر آیه ش ریاه هنان َّهاج وجه جا وطرح   

 تلاوه  با بایی اب ویان اقاال ت رشده، قال تا  »وماب  ج آیه« جا آوج ه و وعهاد اتک: 

 
إلیام   احتج أصحابنا باذه الآیة علی صحة مذهبام من وجوه: الْول: أن ظاهر الآیة یدل علی أنه تعالی أراد إیصال الضرر »   . 1

اهر الآیة یدل علی أنه تعالی إنما خص المترفین بذلك الْمر لعلمه بینام  ابتداء  م توسل إلی إهلاکام باذا الطریق. الثاني: أن ظ 
وْلُ   الثالث: أنه تعالی تعالی أراد منام الفسق،  و ذلك یدل علی أنه    یفسقون  ا الْق  یْا  ل  قَّ ع  ح  و متی حق علیاا    بالتعذیب و الکفر   قال: ف 

ه تعالی الصدق کذبا و ذلك القول بذلك امتنع صدور الإیمان منام، لْن ذلك یستلزم   و المفضي إلی    محال   انقلا  خبر الل 
 ( 314ص  ، 20ج   ، 1420فخر رازی، )   «. ل محال المحا 
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 »إتا وانند   باش د   وش خ    قاوی   و   ش خ   وض عیک   ش ا   ه وقهی اب این وماب ات هاا ه وی » 

 وقک   ه هنگاوی   یعنی    ذا«؛    ان   ینطر    ن   ااس  ناء    جا     إتا  و   ذا   ان  ینا    ن   ااعلی    جا  

 واض    ات  ک   ه  جحاای  بش  ا   نز یک  باجان   باجش    ه هنگاوی  بش  ا ،  نز یک  وریض   ور ن 

 نَوَجَدا*  آیه  وانند   هنچنین   و    ند ننی   باجش   اجا ه  آت   نان   یا    ند ننی  ور ن   اجا ه  واقع اً وریض 
دا اذ   نِیهلا  ِ یلد    جلِ نْ   ی 

َ
    اججفه ه؛ب ه   ش   دن   نز ی ک   وعن ای    ج   اجا ه   ه ا وش ال   این    ج    جواقع    * یَْ قَضَ   أ

نا  لِ ا   وَ *  آیه   وعنای   بنابراین  ُْ  َ
َ
نْ  أ

َ
هْمِكَ  أ ...   ن    ر ن  هلاک  بوان   وقهى : ش  د   وااهد   َّنین  *، قَْ یَةذ

 ( 62ص ،  13  ،  1390 با بایی،   )  نیم« وی   اور    اتک  به  جا  ها آن   وهرفین  شد،   نز یک   قاوى 

ها قب  اب اور به اتهاا  ش یلا  ات ی، اجا ه هلا ک فات اان به ت بب گناهانی ات ک  ه آن 

ان د؛ ب ه هنین و ا ر اجا ه جا ب ه وعن ای  ااهی  ج آی ه *اورن ا وهرفیه ا فاس   ااا فیه ا* ور ک ب ش   ده 

 ( 460، ص  6   ،   ا بی    اتی، )    »وااتهن« یعنی وعنای حایای آن،  ج نار گرفهه اتک 

اجا ه  ج وعن ای حایای   برت   ی بع د اب  بیین َّه اج وج ه برای آی ه، وعها د ات   ک   ه  

  ند: و آیه جا َّنین وعنا وی   اججفهه به 

و ل ا أ ُنا أن نهمك أهل ق یة بعد قیام الفلاة عمیهم و ل سللال ال سللل للیهم ام نا م  نیها أي » 
 ؤسلللا ها و سلللاُاتهلا بالطلاعة و ات لاا ال سلللل ام ا بعلد ام  نک  ه عمیهم و بی لة بعلد بی ة نستیهم بها 

مفلاة نفسلللقوا نیها بالمعا لللء و أبوا للا تماُیا نء العصلللیان و لعذا ا لمعصلللاة و لنذا ا لهم و توکیدا ل 
ا    الکف ان  *  الْقَوْل  و ونَفَقَّ عَمَیْهلَ ْ ناها تَدْمِی اذ ،  1372 برت   ی، )   «  أي نوجب حی الذ عمیهلا الوعیلد *نَدَمَّ

 ( 626، ص 6  

 مقایسه تحلیلی دیدگاه مفسران فریقین  -3-2

،  اجای  ی دگ اه وها او ی  واج بح ث وی،  ج آی ه  واس   ران فریاین ب ه ت   ب ب اوهلافِ وب انی  لا 

ات هعنال  قال ) ، واس ران فریاین غااباً  و ش ده وطرح هس هند   ج این آیه ش ریاه، اب ویان َّهاج نار  

اند  اب ویان واس  ران  اجا ه  ج وعنای حایای و ات  هعنال اجا ه  ج وعنای ومابی( جا  رجی   ا ه 

جی  ندا ه وای بروی واس ران اه  ت نک این نار   ادیم و   ویر( جا  س ی  ر اول ) ش یعی، قال 

تناان احهن ال ت ر وجا   ا دیر  ج آی ه( جا هر  و گروه فا  ب ه  و  ) ان د  قال  جا انهخ اب  ر ه 

 اند  وای آن جا بر تایر اقاال  رجی  ندا ه   ر ه 
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واس ران ش یعی با  اجه به  یدگاه  لاوی وا ، اجا ه تذاب قب  اب ات هحااق آن جا جایز 

ای  ه ا وعها دن د   ه اجا ه ت ذاب یعنی نز ی ک ش   دن وق ک آن و ت ده  انن د؛ ا ذا بروی اب آن ننی 

 یگر، اجا ه جا  ج وعنای حایای وا  به  اج بر ه و آیه جا بر ات  اس وبنای  لاوی وا   اجی  

 آید  اند  ه اجا ه تذاب قب  اب اتهحااق آن تب  ننی  اسیر  ر ه 

ها وانند واسران اشعری، بر اتاس  یدگاه  لاوی  ن اب ویان واسران اه  تنک، بروی اب آ 

 انن د، اجا ه جا  ج وعن ای حایای آن، ب ه  وا    ه اجا ه ت ذاب قب   اب ات   هحا اق آن جا ج ایز وی 

بین، واس  ران ها جا   یید  ر ه ات  ک   جاین اند و وعهادند این آیه  یدگاه  لاوی آن  اج بر ه 

اند و اگر ا به وعنای نز یک ش دن وقک آن  انس هه وعهزای وانند واس ران ش یعی، اجا ه تذاب ج 

اند  ه با وبانی  لاوی  اجا ه جا  ج وعنای حایای به  اج بر ه باش ند، به نحای آیه جا  اس یر  ر ه 

 ها تابگاج باشد  آن 

 هاارزیابی دیدگاه-4-2

انگی  های واس  ران فریاین آوده، غااباً برای فراج اب اش  کال َّگ  اج  ه  ج بیان  یدگاه هنان 

اند یا قای  به  ادیم و   ویر  اجا ه تذاب قب  اب ات  هحااق آن، یا  ج وعنای اجا ه  ص  رف  ر ه 

 ه هر ت ه نار  اجای اش کال ات ک؛ بیرا اند  جحاای گر یده یا وعهاد به حذف جااب إتا ش ده 

ات هعنال ااظ اجا ه  ج وعنای نز یک ش دن، وماب ات ک و وماب ولاف اص   ات ک؛ بیرا اص   

 ه  ج وعنا  ه بهاانیم اجا ه جا  ج وعنای حایای به  اج بریم بدون این ات   ک و هنگاوی   حایا ک 

اش کاای واج  ش ا ، نباید اب وماب ات هاا ه  ر   بروی واس ران وعهادند  اجبر  اجا ه  ج وعنای  

 اج  ه  ج ا اوه وااهد آود،  حایای آن وس   هلز  تاابک قب   اب ات   هحا اق ات   ک؛ اوا هن ان 

  ه ایرا ی وهاجه آیه شا    ه جا  ج وعنای حایای به  اج بریم بدون آن  اان اجا وی 

 وسهلز    بدهد،   جا  واج بحث   آیه    ج  اشکال   واتلا   ااند وی   ادیم و   ویر( هرَّند اول ) قال  

    ویر   و    ادیم    ه  جحاای   ا ه   جا     ویر   و    ادیم   بگاییم:   باید   ات   ک؛ یعنی   ظهاج    ج    ص   رف 

ل ا قم م للی الصللللاه نلا سلللموا  * ش   د )   ت ر   وؤی د   تناان ب ه     ه   هم   آی ا ی    ات   ک   ظهاج   ولاف 
  ص  اج  به    اان وی  جا  آیا   این  بیرا   باش  د؛  وجه  این  برای  قای  وس  هند    ااند ننی   *(، وجوهکم... 

   ه هنگاوی   یعنی  ات ک؛  ش ده   حذف   اجا ه    لنه   ، ا ش ده آیه ی   ج   بگاییم  وشلًا  ر ؛    اجیه   یگری 
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 اب  وس ب ب  فع   َّان :  بگاییم   بوخش ری  وانند   یا   بش ایید  جا  وا    ص اج     ر ید،   نناب  به  قیا    اجا ه 

 ( 609ص    ، 1     ، 1407  ی )بوخشر   گرفهه   قراج  تبب  واا    ج  وسب ب   اذا  اتک   قدج    و   اجا ه 

 باید اول    اجی ه   وانن د  بیرا  باش   د؛   قباای  قاب    وجه    ااند ننی  نیز    ا دیر  ج آیه( ) قال  و  

   اان دوی   اورن ا     ه  جح اای   نی او ده،   آی ه    ج   إتا   جااب   بگاییم:   و    نیم    ص   رف   آی ه   ظهاج    ج 

   باشد  إتا   جااب 

  وجه این   به   ه   به  اج جو   اش  کاای   حایای  وعنای   ج   اجا ه   ه   ات  ک  این   وجه   آورین 

  ب ای د بن ا بر   ت ذاب   این    ن د، وی   ت ذاب   جا   قاوی   وقهی   و داون د     ه   ات   ک   ش   ا  این وی   واج  

 به یا   آوده  آیه   ج    ه  ات ک  فس ای  اب   وهاد   وعاص ی   جهک  به  یا   ات هحااق   این   و  باش د   ات هحااق 

 ت ر آیه   ج    ه   باش د   فس ای  ت بب  به   هلا ک   این   ش ده  اگر  ت ر  آیه   ج   ه  ات ک   فس ای  تلک 

  ر ه  تذاب   اجا ه   نداجند  جا   تذاب   ات   هحا اق    ه   قاوی   برای   وداوند    ه  آید وی  تب    ش   ده، 

  یگر باش  د،  گناهان وهاد    جهک  به   هلا ک   اجا ه  اگر   و  ات  ک  وحال  وداوند  اب   این   و  باش  د 

   اتک  فایده بی   « بالطاع    ام ناهم »  به   تذاب   اجا ه    علیق 

  اب ت ای تذاب  اجا ه   یعنی   ات ک؛    جت ک   و    وجه  گاک:  باید   اش کال   این  به   جااب   ج 

تلک   این  ش ده، به   وش روط   اجا ه به »اورنا«   این   اگر  و   هات ک آن  وهاد    گناهان  تلک  به  وداوند 

  بابهم »اور«    کراج  اب   بعد  اگر   و   فات   اان  برای   ات   ک  انذاجی   و   اتذاج  اور،    کراج   ج   ه   ات   ک 

 گر    وی  نابل  ها آن  بر   ااهی  تذاب   و   شا  وی   نا   ها آن   بر   حمک  شدند   وعصیک   ور کب 

نا  لِ ا   وَ »   : ش  ا  وی   وعنا   َّنین این  آیه    جواقع    ُْ  َ
َ
نْ   أ

َ
هْمِكَ  أ إ  ن   بما الهلاك  م    اسلل فقّوا  بما  قَْ یَةذ

 ایلاابا و   انذا ا  و  لهم   اعذا ا   الام    عمیهم   کّ  نا  و  اخ    بعد   مّ ة   ام ناهم   العصللیان  و   الکف   م    نعموه 
 ( 204ص   ، 12    ، 1408جابی،    ابااااهاح ) «  عمیهم   لمفلّاة 

تناان بههرین وج ه قبال  ر ؛  اان ب ه ش   ده، نار َّه اج  جا وی ه ای ی ا  ب ا  اج ه ب ه  ی دگ اه 

  ج وجاه  یگر جا نداج    شده وطرح  دا  اب اشکات   ظهاج آیه حاظ شده و هیچ  بیرا 

 «امرنا » . وجوه مختلف درباره متعلق3

وهعلق »اورن ا«  ج تب اج  »اورن اهم فاس   ااا«، وس    ا ه وهم  یگری ات   ک   ه  ج این آی ه وح    

 یدگاه وهااو  به واس  ران  ج این وس   اه  و   یدگاه  برجت  ی  نار واس  ران ات  ک   ج اوهلاف 
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 انند   ج  ت ک آوده ات ک  بروی وهعلق اورنا جا  اتک و گروهی  یگر وهعلق اورنا جا فس ق وی 

 ا اوه به برجتی  یدگاه واسران فریاین  ج این بوینه وااهیم ور اوک  

 دیدگاه مفسران اهل سنت  -1-3 

  بخااهد   ه هنگاوی  د وداون   یعنی    انند؛ وی    اتک  جا  »اورنا«  وهعلق   واس  ران اه  ت  نک،   غااب 

   نن د؛ننی   اوهش ال   جا   ااهی   اور   ه ا آن   وای    ن د وی     ات ک   ب ه   اور   جا   ه ا آن   ابه دا    ن د،   ن ابا    جا   قاوی 

ت ایر آیا  قرآنی     ند وی   وحاق   ها آن   بر  باش د  تذاب   هنان   ه  جا   وا   وتده  وداوند   بنابراین 

لاَّ  ام  *  وانند  فس ق  ند نه اور به  ااند قرینه باش د  ه وداوند اور به  اتک وی وی 
َ
وا  أ د  اه   لِلاَّ   تَعْ    لِیَّ

ی      لِكَ  م    الده کْثََ    لکِ َّ   وَ   الْقَیه
َ
اِ    أ ونَ   لا   ال َّ ؛  (29اتراف/ ) * باالقسط    بی   ام    قل *   و   ( 40/ یات  )   * یَعْمَم 

   « نفسقوا   بالطاع    ام ناهم »   شا : بنابراین اص   لا  َّنین وی 

  ام نلا ل ا »  وعن ا   این :  گای د وی    اس   یرش    ج   وی   ات   ک    وج ه    رف داجان این  اب   فخر جابی 
أن الفق ما  ک ه الکلل و هو أن المع ی ام ناهم  ات   ک  »    جنه ایک ظهاج  « نفسلللقوا   بالطلاع    م  نیهلا 

«)فخر  بالْعمال الصلالفة و هء الإیمان و الطاعة و القوم خالفوا  لك الام  ع اُا و أقدموا عمی الفسلق 

 (  314ص ،  20  ،  1420جابی،  

  اورنا" وهعلق    ه  اتک،  نکر ه    ص  ری    هرَّند   ر ه،     یید  جا   وجه   این  نیز   اج تاش    ابن 

 گاید: وی   بلکه   اتک، "

إ   ام نا  م عمق »    نام هم  بما   ام ناهم  و  ال سللول  للیهم  بعث ا  أي  ب إ   نام هم  بما   ام ناهم  أي   مفذوِ
 ( 44ص   ، 14     ، 1420تاشاج   ابن )   «  ق ی هم  نء  نسقوا  و  ال سول   نعصوا    سولهم  لسان   عمی 

 گاید: آااتی نیز وهعلق »اورنا« جا  اتک  انسهه،  ج  اجیه  ادیر  اتک وی 

وعنا هس   هند )هرَّند فس   ق  جباجه   ه فس   ق و تص   ی اب جهک اضک هم با  اجه به این » 

 ند؛ بنابراین  جو ( و اب جهک  یگر، ت ر ض د،  تاک بر ض د وی وعص یک واص ی به  اج وی 

 ج آیه  رینه *ت  رابی   ایکم   "ااحر  "  اج  ه ج  هنان ت ر فس  ق بر  ادیر  اتک  تاک  ا 

 «   ند  تاک وی  "بر   " ااحر*، بر 

 1 ند  وی وعهاد اتک  ه تا  و نا   ای  هسهند  ه وداوند اور به بدی و فسق ننی 

 
و یدل علی تقدیر الطاعة إن فسق و عصی متقاربان بحسب اللغة و إن خص الفسق في الشرع بمعصیة خاصة و ذکر الضد  »   . 1

ر الفسق و المعصیة یدل علی تقدیر الطاعة کما قیل في قوله تعالی:  یدل علی الضد کما أن ذکر النظیر یدل علی النظیر فذک 
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 حا م جشنی واسر وعهزای، آیه جا َّنین  اسیر  ر ه اتک: 

 ( 4180، ص 6  ، 1439جشنی، )   «  ام ناهم بالطاع  نعصوا و نسقوا » 

  بخااهد  وقهی  وداوند   یعنی    انند؛ وی   اورنا   فس  ق جا وهعلق   واس  ران اه  ت  نک،  اب   بروی 

  فماج  و  فسق   ور کب  ها آن    ه هنگاوی   و    ند وی  فس ق  به   اور  جا   وهرفین  ابهدا    ند،  نابا   جا   قاوی 

  ند  وی  نابل   ها آن   بر  جا   وا   تذاب  شدند، 
  وهعلق قرینه    ااند وی  " نفسلقوا "   تباج    ه  ات ک   این   ج  واس ران،  اب  تده  این    ای   تنده   

وا »   تباج   وی   وحذوف ات  ک   فس  ق، واعال    ه   اج   اص  راج   بوخش  ری   باش  د  اورنا  ق   جا  « نَفَسللَ

 آن    ه   ش   ا  وی   وعلا    ، « فا ا    اور  ه »   بگاییم:   اگر     ه این   وش     وح ذوف   بر   گیر  وی   قرین ه 

 قی ا  وح ذوف   ی ک ج ا   وس   ؛ « نق أ  بلالق ائل   ام تل  »   « نقلام   بلالقیلام  ام تل  »   یعنی  ات   ک؛   قی ا   وح ذوف 

ا   ام نلَا ﴿ :  تب اج    وعن ای   بن ابراین   قرای ک؛   هم    یگر   ج ای    ج   ات   ک،  ْ َ نِیهلَ وا   م  ق    َّنین این   ﴾ نَفَسلللَ

   « نفسقوا   بالفسق   ام ناهم : » اتک 

 اور جا   آن   ر ه،    ص  رف   اور   وعنای   ج   ت  ای  یگر، با  اجه به وذهب  لاوی وا ،  اب   

 گاید: وی   و    ند وی   وعنا  ومابی   صاج  به   بلکه   اند؛ ننی   حایای 

 و اولا    بق   بر   و  ننا ه   افاض  ه  برایش  ان  جا  نعنک  وداوند   ه   ات  ک  این  اور  اب   واص  ا  » 

 اب جا  فس ق   گش هه،  بیش هر  فس ق  به  ها آن    اانایی   وت یله بدین   ا    ند وی  بیا   جا   نعنهش   ات هدجا ، 

با ن آن این ات  ک:   وجه وماب  .ش  ا   نابل   تذاب   ا  گر     وحاق   آنان  بر  قال   و   بگذجانند  حد 

 ه وداوند نعنک جا بر آنان بس یاج  ر ه و وت یله ویرو  ش هاا  جا بر ایش ان فراهم  ابآنمایی 

  ها  ودا جا  ج این  اج ص  رف  نند« اند  ه نعنک ها و واجیک  اش  هه ننا ه، وس گایى آن 

 ( 654ص   ، 2     ، 1407)بوخشری،  

  اند: واسرانی اتک  ه وهعلق اورنا جا فسق وی قر بی نیز اب 

والظمم نیهلا   نل  ا أ اُ لهلاك ق یل  مع تفقیق وعلده عمی ملا قلالل  تعلالی ام  م  نیهلا بلالفسلللق » 
 ( 232ص ،  10   ،  1364قر بی، )   «  نفق عمیها القول بال دمی  

 
رَّ *  قِیکُمُ الْح  رابِیل  ت  یکون نحو أمرته فیساء إلي أي أمرته بالإحسان بقرینة المقابلة بیناما المعتضدن بالعقل الدال  [ ف 81  / ]النحل   * س 

حْشاءِ * ی:  و النقل کقوله تعال   علی أنه لا یؤمر بالإساءن کما لا یؤمر بالفسق  یْمُرُ بِالْف  ه  لا ی  ،  1415نلوسی،  )   . « 28/ »الْعراف   * إِنَّ اللَّ
 ( 42، ص  8ج  
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 دیدگاه مفسران شیعه  -2-3

نار  تک ات   ک، ا ا اق  ه وهعلق »اورنا«  ا  اان گا ک واس   ران ش   یعی  ج این وی 

با   ونافى    ه »تص یان« این   قرینه  به  "  ی فعص ان اور ه  "جنله   گاید: » ج  با بایی وی   تلاوه  اجند  

  اور   ا اتک  به  جا   او   ون "  جنله َّنین ات  ک:    ادیر   و  ات  ک   به »ا اتک«  و واج  ات  ک، وس  اور« » 

ایش  ان این     ات  ک«  بندگى  اب  ورو   و   تص  یان  هنان  فس  ق   َّان  ؛ "وجبید   فس  ق   او  واى   ر   

 ( 84ص   13    ، ق   1390  یی ) با با   اند  وجه جا وحهن ، بلکه  اجای ظهاج وی 

 شیلا  اتی وعهاد اتک: 

 اان  هرَّند فس ق بعد اب اورنا، آوده، اازاوی نیس ک  ه وهعلق آن جا فس ق بدانیم؛ بلکه وی » 

 ه  وانند این   "   ..  و ل ا أ ُنا أن نهمك ق یة ام ناهم بالطاعةإ نفسلللقوا نیها نفق عمیها القول " گاک:  

ام ت  بالطاعة و ُعوت  للی " و ونااج این ات   ک  ه:   " نسبی ام ت  نعصلللی و ُعوت   " گاییم:  وی 
 ( 460، ص  6    ا،   اتی، بی )    « " نعصی الاجابة و الق ولإ 

  ند: ، آیه جا َّنین وعنا وی اابیان  اسیر ومنع صاحب  

عمیهم و ل سللال ال سللل للیهم ام نا م  نیها أي و ل ا أ ُنا أن نهمك أهل ق یة بعد قیام الفلاة » 
 ( 627ص ،  6  ،  1372 برتی،  )   «   ؤسا ها و ساُاتها بالطاعة و ات اا ال سل 

 ارزیابی دیدگاه مفسران فریقین-3-3

 الف( بررسی و تحلیل وجه اول 

 شا      ضعی     ااند وی   جهک   و  اب  « نفسقوا  باالطاع    ام ناهم »   اول   وجه 

  ج  ظهاج   فاس ق«،   اور ه   و   فاع    »اور ه   گاییم: وی   وقهی  بیرا   ات ک؛   ظاهر  نخس ک  ولاف 

  ظاهر هم   واج بحث  آیه   ج   و  ش ده   ص ا ج   ر ه   او    ه  تنلى   هنان   تین به    ت هاج    ه   اج    این 

    اتک   به  نه  باشد،   گرفهه   علق  فسق   وا   به   اور    ه  اتک   این 

  وجهى  حال بااین  و  ش ا  ننى  نابل   تناوى  بلا    ناجبند،  فس ق  ش هر   یک   اه   هنه    ا    و   

   شا    وهرفین   وهاجه    نها   اور   ه   نیسک 

  ام تل »   گاییم: وی   وقهی  ش   د،  اش   اجه     ه    اج هن ان  بیرا   ات   ک؛   وخ دوش   اول    ای     او ا 
  یگر  رف  اب    « نعصللانی   باالطاع   ام ت  »   یعنی   ات  ک،    اتک   ات  ک   وحذوف   آنچه   «، نعصللانی 

   اجهنان  بیرا  فس ق؛  نه  ات ک    اتک  وحذوف    ه این بر   باش د    ایلی    ااند وی  فس ق   لنه   وا  
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 اب وروا   ، « قال ها  ع   الّ ط ة  نسلق  »  ات ک   حق  اب  ورو    وعنای  به  فس ق   اند: گاهه  اضک  اه     ه 

 " نفسلقوا "   بنابراین   جیش ه ات ک؛   هنین  اب   ش رتى  فس ق   جاغب،    ص ری  به  ش د   واج   وا    غلاف 

 وای باش  ند  ش  ده    اتک  به   اور  ها آن  ات  ک   این   وس  هلز     ه   ش  دند   واج    اتک   اب  ها آن   یعنی 

   شدند  واج    ااهی   اتک  و  بندگی  اب   ااهی    تهاجهای  اب   ا اتک   تد   با  ها آن 

 : شا  وی  ج    جهک    و  اب  نیز    و     ای  

 و  نکر ند    ابه  و  ش دند  گناه   ور کب  ای تده  اگر   ه   ات ک   این   ااهی   های ت نک  اب   یکی     1

:  گیر فراوی  جا   ها آن  هنه  و   ش ا  وی  نابل   ااهی   تذاب  نکر ند،  ونکر  اب   نهی  جا  آنان   هم   یگران 

وا   وَ *  ق  صللیَ  َّ  لا  نِْ َ ةذ  اتَّ ذیَ    ت  وا  الَّ مْ   ظَمَم  ةذ   مِْ ک  وا  وَ  خَا للَّ نَّ   اعْمَم 
َ
دید   المَّ َ   أ و اب »   ؛ ( 25/ اناال )  * الْعِقافِ  هللَ

ات  ک«   جت  د بهرت  ید و بدانید  ه ودا ت  خک  یار   اجان ش  نا ننى ا   ه  نها به ت  هم فهنه 

 ( 179ص  ،  1418)فات وند،  

 با  باشند،   شده  فسق   ور کب   وهرفین   فا     نیم   قبال    ه این  برفرض   نیز   واج بحث  آیه   ج   

   شاند   ااهی  تذاب  وشنال  قریه  آن  هنه    ه  اتک  جایز   ااهی،   تنک  این  به    اجه 

   اتک به   اور   قریه  اه     ه   ش ا  ننی    ای   این  ش ده،  ت ر   وهرفین   وص اص  آیه   ج  اگر     2

 با هم   یگر   رف  اب   باش  د       اجا ه   و   جزء  ت ر  باب  اب   وهرفین  ت ر  اوکان  بیرا  باش  د؛  نش  ده 

  وسهضع  گروه  این   و   وسهضع    گروهی   و   هسهند   وسهکبر  گروهی  قرآن،  آیا   تایر  به    اجه 

  این   و داون د  و    نن د وی   ویروی   ه ا آن   اب    نن د   ایس   ه ا گی   وس   هکبران   وا اب      ج     ه این   ج ای ب ه 

وا   قلالَ *    ن د: وی   و ذو ک   جا   ه ا آن    بعی ک  م  خ  ُْ مَمی   نء   ا
 
مْ   مِْ    خَملَْ    قلَدْ   أ نْسِ   وَ   الْلِا ه   مَِ    قَْ مِک  ا ِ   نِء   الْإِ  ال لَّ

ملا  مَّ خَملَْ    ک  ةٌ   َُ ملَّ
 
خَْ هلا   لَعَ لَْ    أ

 
ی   أ وا   لَِ ا   حَ َّ اَ ک  َُّ مْ   قلاللَْ    جَمیعلاذ   نیهلا   ا خْ اه 

 
مْ   أ ولاه 

 
لاِ    َ بَّ لا   لِْ ونلا  هؤ  م  ضلللَ

َ
  أ

ذابلاذ   نلَآتِهِمْ  عْفلاذ   علَ ا ِ   مَِ    ضلللِ لٍّ   قلالَ   ال لَّ عْلٌ   لِکل  ونَ   لا   لکِْ    وَ   ضلللِ   آی ه،  این   و داون د  ج     ( 38/ اتراف )   * تَعْمَم 

 اب   بعیک   گناه   یگری   و   اند  ا ه  انما     ه   گناهی   یکی   اند: وی   گناه    و   ص احب  جا   وس هض عاان 

 ات ک   ای   این   به   ش د،  ت ر   وهرفین   وص اص  اگر  نیز   ات راء  ت اجه  آیه   ج    وس هکبرین   و   وهرفین 

  نند  وی  ویروی  ها آن  اب  ور     تایر    ه 

 ب( بررسی و تحلیل وجه دوم

   شریعی،  و    کاینی   جهک    و  اب  فس ق  به  اور   ه   ات ک  این   ش ا  وی  واج   وجه  و    به   ه   اش کاای 

 نیسک؛ بیرا:   وذیرفهنی 



 265   |  شانزدهم سوره اسراء  هی ن نییدر تب ن یقی نراء مفسران فر و نقد  لیتحل
 

http://ptt.qom.ac.ir 

  ت ابگاج جوایک  و  آیا    با   وعص یک  به   اور  ناع   این   علق   باش د،    ش ریعی   اور   ونااج  اگر    1

لْ * :   ند ننی  فس  ق  به   وداوند اور  بیرا   نیس  ک؛    بلکه  ؛ ( 28/    اتراف )  * بِالْفَفْاللاِ   یَام    لا  المَّ َ   لِنَّ   ق 

لْ * :   ند وی  تدل   و  قس   به  اور   هنیشه  ء  ام   ق   (  29اتراف/ )   * بِالْقِسْطِ   َ به

ء »  اهلِ عَدَةَ  عَْ    الْعَیَّ دَقَةَإ  بْ ِ   مَسلْ بِء  عَْ    لَ
َ
لَام    عَمَیْ ِ   ع دالم   أ نَّ   زَعَمَ  ومَْ     السلَّ

َ
وِ   ام   المَّ َ  أ  وَ  بِالسل 

اِ   نَّ   زَعَمَ  مَْ   وَ  تَعَالَیإ  المَّ ِ   عَمَی  کَذَفَ   نَقَدْ  الْفَفْالللَ
َ
یاَةی  بِغَیْ ِ  الالللَّ َّ  وَ  الْصَیَْ   أ خَْ جَ   نَقَدْ  مِْ      مَالللِ

َ
 مِْ   المَّ َ  أ

مْطَانِِ إ  نَّ   زَعَمَ  مَْ   وَ   سلل 
َ
ءَ أ مِمَْ    الْمَعَا للِ ةِ   بِغَیْ ِ   ع  وَّ ِ إ   عَمَی  کَذَفَ  نَقَدْ   المَّ ِ  ق  خَمَ     المَّ ِ   عَمَی  کَذَفَ  مَْ   وَ  المَّ ُْ   أَ

اَ   المَّ     ( 527  ص  ، 2    ، 1415  ی )بحران     « " ال َّ

 ر  اب اور  ش ریعی واض     وعص یک،  به  اگر ونااج اور  کاینی باش د،  علق نگرفهن آن   ( 2

  وهعلق  یگر   و  گر   وی  ض روج   تن ،   آن    ند،  تنلى  به    کاینى   اور  وداوند  اگر  بیرا  ات ک؛ 

  هم نیس  ک؛   وعص  یک   انماوش   نش  د  انس  ان   اوهیاج   تنلى   وقهى   و   ش  ا  ننى   س  ى   اوهیاج  به 

 : اتک  فروا ه  وداوند    کاینى   اور   وعنا    ج   ریم  قرآن    ه َّنان 

َُ   لِ ا *   ا
َ
نْ  هَیْااذ   أ

َ
ولَ  أ ْ   لَ     یَق  ون   ک   (  82  یس/ ) * نَیَک 

 ات    ک   ااهی   ت  دل   ولاف   و   وعن  ا بی   ااهی   ت  ذاب   نش    د   وعص   ی  ک   تنلی   وقهی   و 

 ( 60ص ،  13   ، ق   1390 با بایی، ) 

  اند؛ندانسهه   حایای   اور  جا  آن   و   ر ه   صرف  اور  وعنای   ج  به هنین تلک، بروی واس ران 

بر   جا  نعنک  وداوند    ه   ات ک  این   اور  اب    ر ه، وعهادند  ه واص ا    وعنا   ومابی   ص اج  به   بلکه 

  هاآن    اانایی   وت یله بدین    ا   ند وی   بیا   جا   نعنهش   ات هدجا    و   اولا   بق  بر   و  ننا ه  افاض ه  ایش ان 

  .ش ا  نابل  تذاب    ا   گر     وحاق  آنان   بر  قال  و   بگذجانند   حد   اب  جا  فس ق   گش هه،   بیش هر  فس ق  به 

 ه وداوند نعنک جا بر آنان بس   یاج  ر ه و وت   یله  با ن آن این ات   ک: ابآنمایی  وجه وماب 

ها   اند  ه نعنک ها و واجیک  اش  هه ویرو  ش  هاا  جا بر ایش  ان فراهم ننا ه، وس گایى آن 

 ( 654ص  ، 2    ، 1407)بوخشری،   ودا جا  ج این  اج صرف  نند  

 : ؛ ابجنله شد   یا آوج   وؤید   تناان به  جا   قرانی  آیا   اب   بروی    اان وی   وجه  این     یید   ج 

ْ سَمْ ا  ما   وَ * - 
َ
خَذْنا  لِلاَّ   نَِ ءٍّ مِْ   قَْ یَةی   نء   أ

َ
هْمَها   أ

َ
ساِ    أ

ْ
اِ   وَ  بِالَْ س مْ   الضَّ َّ ه  ونَ   لَعَمَّ ع   ؛ ( 94/ انعا  )   یَضَّ َّ

مَّ * -  لْ ا      اَةِ  مَکانَ  بَدَّ یه ا     آباَ نَا   السللَّ ا    وَ   الضللَّ َّ َ ةَ  السللَّ َّ ی  الْفَسللَ وا  وَ  عَفَوْا  حَ َّ مْ  مَسَّ  قَدْ  قال  خَذْناه 
َ
  نَس

مْ  وَ  بَغَْ ةذ  ونَ  لا  ه   ؛ ( 95/ اتراف )   * یَاْع   
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   َّاج جنظ  و   ت   خهى   به  جا  ور وش   ه آن  وگر   نارت   ها یم   ویاوبر    ش   هر ،   هیچ   ج   »و 

  انباه    ا    ا یم   قراج   ( نعن ک نیکى )   )بلا(،   ب د    ج ای ب ه   آنگ اه      جآین د   باج    ب ه   وگر     ا    ر یم 

وس   "   ات ک   جت یده وى   جاحک   و  جنظ [   بیعک   حکم  به   وس لناً  هم ]  جا  وا  ودجانِ" :  گاهند  و   ش دند 

 ( 162ص   ، 1418  )فات وند گرفهیم«  جا   آنان   ( )گریبان  به ناگاه  با ند   وبر بى    ه  جحاای 

عْلِاْ كَ  لا   وَ *  -  مْ  ت  ه  مْوال 
َ
مْ  وَ   أ ه   ُ وْلا

َ
ما   أ نْ  المَّ    ی  ید   لِنَّ

َ
مْ  أ بَه  عَذه نْیا  نِء  بِها   ی  مْ  تَزْهَقَ  وَ  الد  ه  سل  نْف 

َ
مْ  وَ   أ  ه 

ونَ   ؛ ( 85/  ابه )   * کانِ  

وااهد ایش ان جا  »و اواال و فربندان آنان  ا جا به ش گاک نینداب   جز این نیس ک  ه ودا وى 

 ( 200ص   ، 1418)فات وند    حال  ار بیرون جو «  وتیله آن تذاب  ند و جانشان  ج   ج  نیا به 

  یعنی   انن د؛ اورن ا وی   وهعلق وح ذوفِ  قرین ه   جا "   نفسلللقوا "   وج ه تب اج    این    رف داجان 

 ، وای" نقاموا   بالقیام   ام ناهم "   یعنی  " نقاموا   ام ناهم "    ه    اج هنان  " نفسلللقوا   بالفسلللق   ام ناهم " 

به  اج    لب   یعنی   وا ش   حایای   وعنای   ج   اور    ه  ات ک  این   وجه  این   تبوه    اش ک    اجه   باید 

 آیا  ت  ایر  با    ش  ریعی   و    کاینی   جهک  اب  باش  د،    اججفهه به   حایای  وعنای   ج  اگر  نرفهه؛ بیرا 

  آوده  اور   وا ه  اب  بعد   آنچه   هنیش  ه   ه   نیس  ک    اج اب ت  ای  یگر، این  قرآن ت  ابگاجی نداج   

 "  نقلام   ام تل  "   وش     وااج    بروی   ج   هرَّن د   ب اش   د    اش   ه ه    تا ک   اور  وح ذوف   وهعلق  بر  ب اش   د 

  باانعص  یه اور ه »   گاک:    اان ننی   ، « نعصللانء  ام ت  »   گاهیم:   اگر  اوا   ر   ات  هدتل   َّنین    اان وی 

  وجه  هرَّند   وجه  اذا این   ؛ « نعصلانی  بالطاع    ام ت  »   ه   ات ک  این   ونااج   ش ک بی   بلکه   ؛ « فعص انی 

  ولاف این    ه    نیم  وعنا   ومابی   ص اج  به  جا   اور  وا ه   ه   ات ک  این  وس هلز   ات ک،   قباای  قاب  

  و   بههرین   تناان به    اان ننی  جا   وجه   این   یگر    رف  اب  و  ات ک   حایاک  اص    بیرا  ات ک؛  اص   

 آیه  و   برگزیده  جا  نار   هنین  نیز   اابیان   ا یب    اسیر   ر   صاحب   انهخاب    اسیری   وجه    نها رین 

 : اتک   ر ه  وعنا   َّنین این  جا 

  قراج ها آن    ت  هرس   ج   و    نیم وی   فراهم   ها آن   بر  جا  وعاص  ى   ات  باب   یعنى  اورنا  وعنا  » 

وا "    نن د:   وعص   ی ک   بهاانن د     ه   وا داج   هر    ا    هیم وی  ق     اانس   هن د  َّ ه  هر   هم   ه ا آن   ؛ "  نِیهلا   نَفَسلللَ

 ( 233ص   ، 8   ، ش   1369  ب ی )   ر ند«  

به این وجه، این ات   ک  ه اور  کاینی به فس   ق و گناه جایز    رین ایرا  واج ش   ده وهم 

اند وعنای ومابی اور جا انهخاب  نیس ک؛ به هنین وا ر واس ران  رفداج این وجه، ومباج ش ده 
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 اان وهعلق اورنا جا فس  ق  انس  ک و اور جا هم  ج وعنای حایای به جت  د وی  نند؛ اوا به نار وی 

   ه این اجا ه اجی  اج بر ؛ ونهها اور  کاینی  ه ورا ف اجا ه  کاینی ات ک نه اور  ش ریعی؛ به 

ص  اج   ه وداوند ات  بابی  ه وهرفین  گیر ؛ بدین  اج غیر وباش  ر به افعال بندگان  علق وی به 

 ند؛ اب قبی  نیروی جس  نانی، ثرو ، واا  و  ها فراهم وی برای فس  ق به آن نیاب  اجند برای آن 

   اانند هنهها وی  ند؛ بیرا آن    ، وای هن ه این وااج ، اج ک اب گناه و وعص   یک جا حهنی ننی 

 اج  ه اجا ه  ش ریعی  این اوکانا  جا برای جت یدن به  نال و ا اتک ااهی به  اج ببرند؛ هنان 

وداوند به آن  علق گرفهه ات ک  َّنانچه وهرفین اب این اوکانا   ج جاه فس ق ات هاا ه  نند، این  

اتت باب ات ک  ه  جهک  ه وداوند تلک اص لی و وس بب فع  به ودا ور ب  ات ک؛ ونهها اباین 

 ند و انس ان ت بب جا ال بندگان به او وابس هه ات ک و او بین ت بب و وس بب اج باط ایما  وی افع 

 هد، بنابراین انس ان ت بب وباش ری ات ک  ه وس  اایک انما   ا ن فع  ت ای وس بب ت اق وی به 

 ن د؛ بیرا و دا او جا بین انم ا   ا ن و  رک فع   وخیر  ر ه ات   ک  این ات   لاب  جا قبال وی 

جو  و وجه جنعی  ش  ا  به  اج وی یی  ه افعال وس  هایناً به ودا ات  نا   ا ه وی قرآنی  ج هرجا 

صللیَ ةی لِلاَّ بِِ ْ نِ   هد وانند * ات ک بین آیا ی  ه افعال جا وس هایناً به ودا نس بک وی   للافَ مِْ  م 
َ
ما أ

مْ مِ  هند: * ها نس بک وی ( و آیا ی  ه افعال جا به انس ان 11*) ضابن/ المَّ ِ   للابَک 
َ
صللیَ ةی نَِ ما وَ ما أ ْ  م 

وا عَْ  کَثی ی  مْ وَ یَعْف  یْدیک 
َ
 (  30* )شاجی/ کَسََ ْ  أ

ف اء   ر ب ه ظ اهر آی ه ات   ک؛ بیرا وهعلق اور ب ه قرین ه فع   وس   باق ب ه  این  اس   یر نز ی ک 

فاس ااا( حذف گر یده و این فع  به اناعال فات   ج  حاق اوری  ه به او ش ده ات ک اش اجه  ) 

 ر اول اب فهم ترفی به  وج اتک   ه  اسی  ند،  جحاای وی 

 نتیجه

های   ج َّگانگی ت ر اجا ه تذاب قب  اب ات هحااق آن،  ج آیه ش انز هم ت اجه ات راء،  یدگاه 

  ج  اجا ه  ات   ک   نی اوده   آیه   ج  إتا   جااب   ا ه،  جا     ویر   و    ا دیم  آیه   ج : وخهلای وجا   اج  

  این   ه   وش هر ی   وجه   ش دن ات ک    نز یک   وعنای  به  بلکه   نرفهه،    اج  به   وا ش   حایای   وعنای 

بههرین وجه  ج  اس یر این      هس هند  آیه   ظهاج   وخاا    ه   ات ک  این   اجند  ض ع    ج   جااب  ت ه 

و این اجا ه ت ذاب ب ه     اججفه ه بخش اب آی ه، این ات   ک   ه اجا ه  ج وعن ای حایای وا ش ب ه 

وش  روط به   اجا ه  اگر  ش  اند  هات  ک، نه گناهانی  ه بعداً ور کب وی ت  بب گناهان وهاد  آن 
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  هیچ  و   ش  ا    نا   ها آن   بر   حمک   اور،    کراج   وات  طه به   ه  ات  ک    ای    این  به  »اورناهم« ش  ده، 

 نناند    باقی  ها آن  برای  تذجی 

 ه وداوند ونزه اب اور به فس  ق « و این نفسللقوا »   تباج   به    اجه  با   واس  ران فریاین   غااب 

  وای این وجه ولاف  " نفسلقوا   بالطاع    ام ناهم "   یعنی   اند؛  اتک گرفهه  جا   « ام نا »  وهعلق   ات ک، 

    ه   اج    این    ج   ظهاج   ، " نفسلللق   ام تل    و  نفعلل   ام تل  "   گاییم: وی   وقهی   بیرا   ظهاج آی ه ات   ک؛ 

 ات ک  این  ظاهر   هم   واج بحث   آیه   ج   و  انما   ا ه   او    ه   ش ده  ص ا ج  تنلى   هنان   تین به    ت هاج 

ص اج   ورا  اب اور هم اجا ه  کاینی ات ک  ه به  اتک    به  نه   گرفهه،    علق   فس ق   وا   به   اور    ه 

ها برای غیر وباش ر به افعال بندگان  علق گرفهه ات ک؛ یعنی وداوند با فراهم  ر ن انااع نعنک 

ها جا  ج جاه  اتک ات هاا ه  نند وای آن نعنک   ها ها، هرَّند  ش ریعا اجا ه  ر ه، انس ان انس ان 

برند؛ بنابراین بر ات  اس  اج کاب وعاص  ی به  اج وی ها جا برای فات  اان با ت  اء اوهیاج وا  آن 

 احید افعاای، َّان وداوند ت بب اص لی ات ک، هرَّند انس ان فات  وباش ر ات ک،  جت ک ات ک 

  ه این اجا ه به وداوند اتنا   ا ه شا   
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